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The Prometheus Complex in Lesia Ukrainka’s Poetry:
Psychobiographical and Mythological Sources and Contexts

The article deals with the associative network of images-motives, which form
«the Prometheus complex» structure in Lesia Ukrainka’s poetry. The image interlacement
of the mythological elements from the ancient Greek, Indo-Aryan and Slovian contexts
is showen. The resemblance of myth about Prometheus, Perun and Indra from the semantic
point of view is considered to be the fruitful ground for versatile and image-bearing throwing
light upon the idea of culture tragedy.
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PEUEMNUIA GQPOI'IEVICbKO'I' NMITEPATYPHOI TPAOMUII
JNIECEKO YKPAIHKOIO: NMEPEKINAOALBKA OIAJNIbHICTD,
NITEPATYPHO-KPUTUYHI NPALI, XYAOXHA TBOPYICTb

VY npamatuuHiit TBopuocTi Jleci YkpaiHku HasiBHI iHTEPTEKCTyaJbHi 3B’ I3KH: MEPETYK CIOKETIB,
peMiHicIeHInii, OJIM3bKICTh TEKCTOBUX (ParMeHTIB, IHUTYBAaHHS TOIIO. Yepe3 BHKOPHUCTAHHS
aHTUYHUX, OIOMIWHWUX Kepell 1 TBOPIB CBITOBOI JiTeparypu Jlecs Ykpainka BcTymae B jiajior
13 3araIbHOKYJILTYPHOIO  Tpaauiiero. B3aemomis Jleci VYkpaiHku 3 TpaaMiliero pi3HOIUIAHOBA:
BiJIBIIyBaHHS BHICTaB B YKpaiHi Ta 3a KOPIOHOM, JIITEpaTypHO-KPUTHYHA HiSUTHHICTE, TEpPEKIIamn
OKpPEMHX aBTOPIB Ta TBOPUE MEPEOCMUCIICHHS ICHYIOUHX (POPM Yy BIACHUX JIPaAMaTHYHUX TEKCTaX.

Teatpom Jlecs Ykpainka mikaBuiacs 3 JUTHHCTBA, TOYNHAIOYH 3 aMaTOPCHKOTO Tearpy B ["amsai
(mpo HMX BOHA 3rajye y JIMCTyBaHHAX i3 OaOycero). IHTepec 1O amMaTopCchbKMX BHCTaB HE 3HUK
1 B JOpOCIIOMY BiIli, 1HOJI MUCHBMEHHUIlA, 3a cBimueHHAM Oxkcanm CTEIIeHKO, BUCTyIaja B POl
pexucepa i gekopaTopa, KocTiomepa i cydiepa.

VY nucri 3 Binas no cectpu Onbru Jlecst Ykpainka nucana: «5 Oyna me aekinbka pa3 y TeaTpi,
y HEJIUTIO BJIeHb. Bylio muTsde mpencraBieHHs, Ka3Kka Mpo MadyXy-lapuio. .. Baopa to g i mama Oynun
JTy’)K€ JTOBOJIBHI, IO IMIOUIH B TeaTp, 00 TaM cmiBayii moOpe i m'eca Oyia mikasa i rapHa: «OTemno»
Bepai. Jleznemona ny»e rapHo BUCHiBaja MiCHIO PO BepOy i «ABe Mapisi», Tak 110 @k MEHi IIaKaTu
XOTUIOCH, a ACSKI HIMKH TO TakK IUIaKaH, IO cTpax. TyT HIMKH Iy)Xe 9acTO IUIadyTh IO TeaTpax,
SIK TUTBKU IO-HEOYIb Take jKalliOHEe, TO BOHU MPOCTO X MAJAl0Th 3 Xamo. 1 cobi TUTBKH Tymaro:
«Hy i yoro Bxxe Tam Tak po3nuBatucs?» OT TUIbKH SK TpeAcTaBiIsuM TyT [BaHa ['po3HOTO, TO HIXTO
He I1aKaB, 00 TaM 1 crpaBfi SIKOCh HIKOTO Hi TPOIIKU He Oyno *kaiko. <...> To Oyyo myxe cMimrHo
1 9yIHO, 1 KOCTIOMH y HHX TEX OyJW CMIIHI 1 MMOBOAWTHCH TO-KaIaliChbKd BOHW HE BMiTH. OmuH
TimekH IBaH ['po3HMIA TO Taku OyB IMOXOXKHUH Ha Karlama, Japma, 1o iTajabsHelb TpaB. AJle cama 11’ eca
JIy’Ke Opujka, i cKy4Ha, 1 HeBMiIO Hanucana» [7, ¢. 80]. [Ipo iHmii BigBigaHi BUCTaBH Ai3HAEMOCS 3 il
mucta g0 Opata Muxaiina: «30 BCIX TYTENIHIX TeaTpiB HaHOUIbIIe MM XOAWIN B Ollepy, Oyiau Ha

© bapanosa I, 2014

191



ISSN 2307-2261
JlitepatyposHaBui 06pii. MNpaui monogmx yyeHux. 2014. Bun. 21

“Meistersinger von Niirnberg” i Ha “Sigfried’1” (Baruepa), 6ynu va “Xuaismi” i Ha “Ilpopori”, okpim
Toro, Gaumnm omuH Oamer “Tanzmirchen”. Omepa TyT mHocTaBieHa 4YyqoOBO, ensemble apTHCTIB
“3HAMCHUTHI, @ OPKECTP Tpa€ SIK OMWH IHCTPYMEHT. <...> badwim 1me omHy IIAPO HIMEIBKY I €Cy
“Das vierte Gebot” (“UeTBepTa 3amoBias”’), B IKOMYCh YyJHOMY POMAHTHYHOMY, MEIIOAPAMATUIHOMY
CTHJII HamucaHa, y Hac yKe TaKMX He MHIIyTb, MEHi cs I'eca He crojgolanach, aje He XKalylo, 1I0
Oaumna ii, 60 Tpeba k “Io3HaYaTh BCAKOTo poAa Bemu” . 3aBTpa me Ha “Binbrensma Temtst” migeMo y
camMuil KIIaCHYHHHN BiJCHCHKHM TeaTp, y Burg» [7, c. 76].

[TepebyBaroun 3a kopaoHoM, Jlecst Ykpainka BiaBigyBana BucTaBu 1'ec ['epxapra I'aynTmana
«3aroruieHnil 13BiH» Ta «BizHuk [eHmens». YBary MUChbMEHHHIN MPHUBEPHYIH HOBAIlil pO3yMiHHS
JIpaMaTUIHOTO ¥ TBOPAaX HIMEILKOTO ApaMarypra. HarypamicThaauit qpamMaTu3M HOro ' ec OJIM3bKUAN
JI0 KJIACHYHOTO BapiaHTy TparidHoro cyMHuM ¢iramom. [Ipore HOBHUM OyIJI0 BIATBOPEHHS CKJIATHOI
JUANTEKTHKN B3a€EMOJIii XapaKTepiB, 10, 3 OJHOr0 OOKY, YCKJIAIHIOBAJO KOH(IIKT, a 3 IHIIOrOo —
BKa3yBaJI0O Ha MOXJIUBICTH HOro po3p’s3aHHs. CrokeT y Apamax laynTmana He € BiJ MOYaTKy
TparivauM (y KJIIACHYHOMY TJIyMadeHHi), 3aMiCTh «Tparelii» y ApaMarypra, HalpuKIaa, «CiMelHa
KaTacTpoga» — 3BiJICH KaHPOBE HOBAaTOPCTBO B HAONIMKEHHI IO PEAIbHOTO JKUTTS.

VY crarti «Mixaens Kpamep. Ocranns apama ['eprapra [ayntmana» Jlecst YkpaiHka rpyHTOBHO
PO3IJIsiHYJIa JKaHPOBO-CTUIIBOBY Creln(iKy TBOPYOCTI MHUTIS ¥ BHCOKO ii oriiHmia. [TMChbMEHHUIIA
OKpeCiTiia O3HAKH 1HAWBIAyadbHOTO CTHJIIO JpaMaTypra, a TaKOX MiIKpEeCiIuiia BaKJIUBICTh HOTO
HOBaTOPCHKHX TMOIIYKIB Il PO3BUTKY 3aXiTHOEBpOIEHCHKOi Apamu. OcobnmBo HaronouryBana Jlecs
VYkpaiaka Ha IHIWBIIYaJIBHOCTI CTHIIIO MHWTIS, HACKUIbKM ['aynTMaH «BepeH cebe, HACKOJIBKO OH
MPOHUKHYT OJHUM CTHJIEM, CBOMM COOCTBEHHBIM CTHJIEM, KOTOPBIH, HECMOTpS AK€ Ha TaKHue
YpOIUIMBBIE €T0 TpPOSIBICHUs, Kak, Hampumep, dapc “Lnyk u Sy”, Bcerma camoObITeH, Bceraa
y3HaBaeM C MEPBOH, C PACKPHITOH Haynady CTpPaHULBI. YK€ MPOYTA MEPBYIO CIIEHY, BCAKUH, KTO
TOJIBKO 3HACT 3TOT CTHJIb, CKaXKET: Aa, 3To ["aymrman!» [6, c. 132].

3nayny yBary Jleci YkpaiHKM mpuBepTaja MocTaTh HOpBE3bKOro apamatypra ['eHpika I6cena.
CroctepeskeHHs 32 (GOpPMOIO I’ €C ApamMaTypra BUKJaJEH] y CTaTTi «CBporeiichbka coliaibHa apaMa
B KiHIl XIX CT. (KpUTHIHUH OTIIsI)»: «X09 1 OyB I0ceH 3aBK 11 HOBATOPOM B i7Ies1X, a IIPH TiM JTFOOMB
BUKJIIOYHO JpaMaTHuHy (JOpMY, a BCE-TaKH HE MIT J0 KiHIIS BU3BOJIMTHUCH BiJ poMaHy, (ij10cOPCHKOro
TpakTaTy abo Mopamisyrouoi mpomosini. [Ipu ioro agpamax 374e0GiIBLIOrO YWTad MYCHUTH 3a0yTH,
IO TIE€THCS Ha CIIEHI, a 30CEPEIUTH yBary Ha TOMY, III0 TaM TOBOPUThCS. LM 51 He Maro cka3aTH, HIOUTO
B npamax [O0ceHa Hemae moii, a TIIBKH IO OISl B HAX 9acTo Iy)Ke He3aJeKHa Bif Jiaiora, oTo SK B
CTapOCBITCHKUX OMepax JOpeTTo Oyo He3ale:KHUM Big My3uku» [6, c. 207]. 3 mucra mo Onbru
Kobumstaepkoi Takoxx BigoMmo, mo Jlecs Ykpainka He nuiie Oyia o0i3HaHa i3 TBOPUICTIO MUTII, ane i
criocTepiraia IMocTaHOBKH Horo 1’ ech Ha ciieHi: «baunna s HegaBHo 16ceHoBY «Hopy» TyT Ha crieHi 1 —
crpax nmogymatu! Bona MeHi He ciogobanack. Cs Hopa Take HaiBHE 3BipsITKO, IO S HAAWBYBATHCS HE
MOXyY, sIK MOIJIa BOHa B KiHIII 00epHyTHCh y Frau Ibsen. Aune x Taku o0epHynach npu O0Kii Ta aBTOpOBiit
TIOMO4i, 00 OCTAHHIO CIIEHY OyJia TaKOIO MPOTIOBIIHUIICTO, IO aXK 3JIICTh Ha Hel Opana» [8, ¢. 162]. Ilikase
sayBaxkeHHs Jleci VYKpaiHkM 1po  3arajibHy «MOHOJIOTIYHICTb» II'€CH, IPO  HaIMIpHY
nyOJIIUCTUYHICTh, TaK, HIOM aBTOp IMPOMOBIISIE Yepe3 Iepos 31 CIEHM BIacHi AyMKu. Uepes me
NUCbMEHHMLI He cromobaBcsi Takoxk «Bopor Hapomy», HaTOMICTh BHCOKO MOLIHOBAaHHUMH CTasll
«[Ipumapn» ['enpika I0ceHa, ki BUpa3HO MO3HAYMIIMCS HA TIOCTHUII 11 BIACHOTO APaMaTHIHOTO TBOPY —
«brnakutHil TpOSHITI».

Ha ¢opmyBanns moermunoi maiictepHocti Jleci YkpaiHku BrmBaia 1 11 mepekiajganbka
TISsITBHICTB, IO TIEpeIyBaia HaITMCAaHHIO BIIacHUX 1paM. Jlecs Ykpainka poOwiia BipmioBaHi W Mpo30Bi
MepeKIaan XyI0KHIX TBOPiB. 30KpeMa 3MIMCHEHO MMOBHHUM Tepekian apaM «Hemunyda» MertepriHka
1 «Tkaui» ['aynTmana, a Takox ypHuBKiB 3 Tparefii «MakOet» lllekcmipa i qpamatuanoi moemu «Kain»
Baiipona. IlepemyciM mepeknmaay 3MIACHIOBAIMCS 3 METOIO TIO3HAHOMHTH YKpPaiHCBKOTO YHTada
(Tmsmada) 3 KpamuMH TBOpPaMHU €BPOICHCHKOL JiTepaTypH. JlJis 1bOTO NMHCHMEHHHUINS ONAHOBYBAJIA
OCHOBHI €BpONEHCHKI W KiIacuuHi MOBH. Y JHUCTI 70 Muxaiina [IparomanoBa Jlecs Ykpainka muie:
«Tenep s cimyxaroch Bamioi pagu i «crmacaroch Bifi YKpaiHChKO-POCIHCHKOTO HEBEXKECTBAa»: BUBUMIIA
HEJAaBHO ITAJBSIHCHKY TpaMaTHUKy 1 Temep A BIPAaBU YUTAI0 KHIKKH, XO4Yy CKOpillle HaBUYHUTHCH
no0pe TSAMUTH TO-iTanbsHChKH, abu mepeknactu “Dialoghi” Leopardi, maro ce Ha 3aBHaHOK Bif
ToBapHcTBa. 'eiiHe Miii 3aBTpa moime BXke 10 IPYyKy, 1 ToMmy ayxe paga!l CUM BUIYCKOM BHHIYTh:
“Lyrisches Intermezzo”, “Heimkehr” ta “Harzreise”» [7, c. 65].
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Jlxakomo Jleomapai cimigom 3a Jlante i Ilerpapkoio — oauH 3 HaWBHIATHININX 1TaTIHCBKHUX
MOETIB €BPOMEHCHKOTO 3HAYEHHS, @ B KOHTEKCTI JiTepaTypu AOOM POMAHTU3MY CTOITh MOPSIT
3 bafiponom. 3amikaBnenus Jleci YKpaiHKH TBOPYICTIO iTAMIMCHKOTO TMoeTa-poMaHThka Jleomapmi €
HEBUIIAJKOBMM: OOHABa MHTII OyJIM 3aKOXaHi B aHTHUYHICTh, 1l JYXOBHICTh 1 XyHOXHI (HOpMHU.
I'muboke 3HaHHA Trpenpkoi (ijmonorii Ta KyJnbT KIACHYHOTO CTWIIO BH3HAdaloTh Jleomapmi
SK KIacHIIUCTa. BoJHOUAC Taka «HEOKJIACHYHICTB» TapMOHINHO MO€qHyBasacs i3 Cy0’ €KTHBIZMOM
Pycco 1 «OaiipoHi3aMOM» MTOOM pOMAHTH3MY, IO ICTOTHO ITO3HAYMIIOCS HA CBOEPITHOCTI MOCTHKU
it ctimro. Jxakomo Jleonmap;i mrcaB MOSTHYHI, JpaMaTHIHI Ta TPO30B1 TBOPH, CEPET TKUX BHILISIOTHCS
«Jliamoru», ne BiH 3BiB y WiTKy (inocodchKy CHCTeMY CBOi IyMKHU IO CBIT i JII0Jiel y HboMy. Y HOTro
mianorax Oeciy BeayTh MiiuHI ICTOTH, NMPHUpoOja, aymia, abo abcTpakTHi (i3uk 1 MeTadi3uk.
«[liamorun» ajgeropudHo BiAOWBarOThH cBiTOTIIAA Jleomap i, HOTo KUTTEBUH TOCBII, MO0 POTIAAAETHCS
SIK TOIITYK iCTUHHU, TOCKOHAJIOCTI, pO3YapyBaHHs, BTOMa BiJl )KUTTA i, K HACIIJOK, Biguail. Y po3MoBi
«Hianor Ilpupomu i Hymri» Haerscs mpo (aTanbHICTh XKUTTS W HEMHUHYYICTH CMEpTi, a 3BiICH
YCBIIOMJICHE CTPaKIIaHHSA, aJKe KUTTS HEBIIUIBHE Bill CMEPTi.

Iepexnamu Jleci Ykpainku 3 [[xakomo Jleomapnai He 30epernmcsi, OAHAK MH HE MOXXEMO
HE BPaxOBYBaTH 00i3HAHICTH 3 HOTO TBOPYICTIO Ta ii BiUTyHHS y TMCbMEHHHLBKIH AiSTTBHOCTI MOETECH.

Hocmigauku TBopdocTi Jleci Ykpainku (Oner badumkin, A6pam ['o3eHmyn Ta iH.) 3a3HAYAIOTH,
10 y (opMyBaHHI JpaMaTypriudol MaiCTEpPHOCTI MMCHMEHHUIII BU3HAYHY POJIb Bifirpaia ii TBopua
00i3HaHICTh 13 MOETHYHOIO TBOpPUicTIO AJjb(dpena ne Mriocce, SKOro BOHA HacHpaBAi JroOwuia.
Haronomryerscsi Ha TepMIHOJOTIYHIM MOAIOHOCTI IIOAO BU3HAYEHHS ApaMaTHYHOI moeMu (poeme
dramatique). I[Ipote panime, Hix y Anbppena ne Mrocce, 11e o3HaueHHs 3’ siBIIIOCs y baiipona (11’ eca
«Mandpen»). Kpim Toro, 3a KOMIO3UIIi€10, CTPYKTYpPOIO, IPUHIHUIAMHI TOOYAOBH Iialory, a TaKoX
IpaMaTHYHOIO «dinocodieto» Jleci YkpaiHi TakoK ONrK4Unil aHTTIHCEKUHN TOeT.

TBopuicts Ixopmka ['opmona baiipona Oymna 3aBxam B IieHTpi yBaru Jleci YkpaiHku, camoro
1oeTa BOHA Ha3uBasia «0OrOM JiTepaTypu». Y JIMCTi 10 MaTepi BOHA Nuile: «SKOCh TPAHIOCh, IO 5
JIoci Hi B skoMy Tiepekuiani ‘“Kaina” He ynTana i, meBHe, ce Jimiie, 00 BiH 3p00MB Ha MEHE HANCBIXKIIIE
1 HaWTIOBHIIIE BPa)KCHHsI, HXK yCi iHmIi moemu baiipoHa, mo Oynu MeHI paHilI BioMi 3 MEpeKIIaiB.
I skuMu Temep MeHI Mi3epHUMH 37aI0Thes yci “MockBuud B 'apombmoBom mmiame!” Hi, 3 baiipona
KpacTu He MOXKHa, HUM Tpeba OyTH, a XTO HUM OYTH HE MOXeE, TO Ma€ MPaBo TUTBKU HEpEKIafaT i TO
0e3 “orcedsaTunbl» [8, ¢. 39].

[Tix BpakenusM Bix mpounTanHs «Kaina» Jlecs Ykpainka B3suracs 3a MOTO TepeKiia, y sSIKOMY
BIyYHO Iepelajia BUCOKHMH JpaMaTu3M IOETUYHOI OYMKH W TIHOOKY adopucTH4HicTh. MOXKHa,
CKa)XKIMO, IOPIBHSITH YPHUBOK 3 MOHOJIOTY TOJIOBHOT'O Teposi B OpHTiHali i y nepekiani Jleci Ykpainku:

My Father could not keep his place in Eden. / 3a te, 1m0 0aThbKO MiH HE BTPUMABCSI B paro. /
What have I done in this? I was unborn, / I sought A s mo Buren? f Toxi He xwuB. / | He pocuB
not to be bom: nor love the state / To which that wurTs, He XTiB Takoi pgomi, / Sky wMeHi
birth has brought me. Why did he / Yield to the mnpunecno wHapomkenus. / Hasimo 6aTbko
serpent and the woman? or / Yielding, why suffer? cxyxaB 3wmis i xxinku? / Hi, 3a mo kapa? mo x
What was there in this? / The tree was planted, and T0 OyB 3a rpix? / 3pocio Te nepeBo, TO YOM Ke
why not for him? / If not, why place him near it, He g 6atpka? / SIk Hi, TO HamO ONU3BKO TaK
where it grew / The fairest in the centre? They pocao / Take xopome? 1 Ha Bci nuranus / Y
have but / One answer to all questions, «'twas his Hux ogHa BiamoBigs: «boxa Bomsa, / bor
will». / And he is good? How know I that? poGpuii». XTo ce 3nae? Yu 3 Toro, / o BiH
Because / He is all-powerful must all-good, too, BcecunbHMIA, 3HA4YWTh, MO BiH JOOpUi?
follow? [9]. [5, c. 314].

[Ipwu 3icTaBieHHI OpUTIHATY 1 TIEPEKIIaAy YITKO MPOCTEKYIOTHCS BC1 XapaKTepHI PHCH TIEPIIOTBOPY.
Oco01mBOi BHpa3HOCTI HaOyIM pUTOPUYHI 3anuTaHHs KaiHa, ApaMaTH3M SKHUX TPOTITOM MOHOIIOTY
HapoCTae 3a paxyHOK HE3HAXOPKCHHS BiamoBimel. Jlrommumma ABpaxoBa B craTTi «Jlecs Ykpainka
1 aHTJIOMOBHA JIiTepaTypa» MIOA0 NPHHIMINB 1 cyTi mepekmamaHHs Jlecero Ykpainkoro «Kaina»
3a3Havdae: «[IpuBeprae yBary moBHa aJeKBaTHICTH 3MICTy i ()OpMH KaTpeHa, IO 3HAWUIIO CBOE
BUPaXXCHHS HE JIMIIE B CUCTeMi OOpa3HUX BIAMOBITHWKIB, a W y MaiKe IUTKOBUTIH TOTOXXHOCTI
PUTMOMETPUYHHX, cTpodoTBOpUnX, GoHETHYHHMX ejeMeHTiB. SIk 1 baiipoH, Jlecs Ykpainka oGupae
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JUISL CBOTO TIEpPEeKJIaay IT STHCTOIMHUN sSMO 3 KUTBIIEBOIO PHUMOIO, IIOTPAaBIa, IOCIITOBHO HOJIOBIUi
pumu baiipona BoHa nepeae alpTepaHCOM YOJIOBIUMX 1 KiHOUMX puM A:0; 6:A» [1, c. 99].

Ha >xanp, nel nepexnaj ypuBaeTbCsli Ha caMOMY IIOYaTKy, IIPOT€ Ma€ BUHSITKOBE 3HAUCHHS
y TBOPYOCTI MUCHhMEHHUII. PoO0Ta Hal mepekiagoM CpHsiia 3pOCTaHHIO 11 MMOSTHYHOT MaCTePHOCTI,
YMiHHIO OyyBaTH Jiajor 3a aroHaJbHUM HNPHHIMIIOM, CIIUTBHAM 3 aHTUYHOIO Tpareaieto. baiipoHiBchKuit
MOHOJIOT CHOBHEHHMH BHYTPIIIHIX CyNepeyHOCTeH, TIHOOKHHA Iianor, moOyAoBaHMH Ha aHTHUTE3aX,
adOpPUCTUYHICTh y BHUCIIOBJIEHHI IyMKH — MPUHOMH, SIKUMH LIMPOKO IIOCIyroByBaTumerbcs Jlecs
Ykpaiaka-npaMatypr. BapTo Takox HaroJxocuTH, o came micis nepekinany «KaiHa», THChMEHHUTIS
po3nouana poboTy Haa BIACHUMH APAaMaTUYHUMHU [T0OeMaMHt Ha 0i0JiifHy TeMaTuKy.

OxpeMo Tpeba ckazaTH MpO BIUIMB Ha cTaHOBIeHHS Jleci YkpaiHKU-IpaMaTypra IepeKiasiB
camoro batipona, 30kpema 3 EBpumina: «...y baiipona ectp mepeknan EspimimoBoro “Ilpometes”, a s
IMEHHO Jymana, e 0 MEeHi B3ATH TYT CIO Tparelilo: XOTiJI0Ch MEHI MEPEeANBUTHCH B Hill XOPH 1 T. 1.»
[8, c. 18]. 3a mpunnmmamu antTuuHOi Tparexii Jlecst Ykpainka Hanumie, Hanpuknan «lgireHito», y skii
BIZIACTh IEPEeBary KJIACHYHUM 3pa3kaM Iepe]l MOJACPHOI MOOYTOBOK apaMoro: «‘IdireHis” iMEHHO
He Gy/Ie HOBITHKOIO: B Hiii Gy/Ie Xop, perutika a parte' i, Moxke, HaBiTh deus ex machina» [8, c. 16].

Bararo incmipaniii y tBopuocTi Jleci YkpaiHku MaroTh IIEKCIIpiBCbKE MOXOMKECHHS. UMTaHHA
1’ ec [llekcmipa HamuXaio Ha TBOPUICTh, & TAKOXK Majio BIUIMB Ha CTHJIb MUCHhbMEHHUIT. Y nuctax Jlecs
VYkpaiaka wacto mocuiaerbess Ha lllekcmipa, IUTye HWOTO TBOPH, 31e0UTBIIOTO «l amieTra».
Xapakrepusyroun TBopuicTh Bacuist Credanuka, BoHa mucana: «["apHi #oro Hapuc, TUIBKA CyMHi
HEBMMOBHO... BPEIIITI BCS HAIla JIITEpaTypa BECENICTIO HE Bi3HAYAETHCS, YaCOM SK HAYHUTAIOCh il
(He BUKJTIOYAIOYH 1 BIACHUX TBOPIB), TO TaK 1 XOYEThCs CKazaTth 3 posmadeM ['amirera: “Haif mpsBomn
HOCUTH CMYTKOBE YOpaHHS, a 51 HaJiHy ACHI KapaM3uHu » [8, c. 142]. B opurinani uel TeKCT 3By4UTh
sk «Nay then, let the devil wear black, for I’ll have a suit of sables» [10]. O6pa3 I'amnieta 3’ sBiISIETHCS
1 B JTEpaTypHO-KPUTHYHUX CTATTAX MUCHMEHHHUI. Y Tpari «3aMeTKH O HOBEWIIeH MOIbCKOM
nureparype» Jlecs VYkpainka 3asHauae: «[INIHOBIIICBCKHI TMOApaXkaeT ¢ OOJBIIUM  YCIEXOM,
NOXanyl, JaXe CO CIUIIKOM OOJBIINM, — €ro CO3HaTelbHasi HEJOTHYHOCTh MBICIH U HaMEpEHHas
OeccBA3HOCTh 00pa30B HamloMHUHAET Oe3ymue ['amitera, 0 KOTOPOM HHM IEHCTBYIOIIWE JIMIA B ApamMe,
HU YUTaTeNM, HU KPUTUKM HE MOTYT DELIMTENBbHO CKa3aTb, ObUIO JIMU OHO IPUTBOPHBIM MU
JehcTBUTENBHBIMY [6, c. 117-118]. Y 1896 poui moereca nutie Bipin «To be, or not to be» [3, c. 149].

VY npami «bmakutHa TposHma» JIt06a ['omuHCHKa AeKIaMye MOHOJIOT J[XKYJIBETTH B TEepeKiIaii
Jleci Ykpaiaku. Ile nmpsima peMinicuenis 3 Tpareaii «Pomeo i Jkynberra» Bimbsama Hlekcmipa. Jlecs
VYkpaiHka mepenana MOHOJNOT HEMOBHICTIO: JECATh PSAAKIB MEPEKIaay 3aMiCThb TPUALSATH TPbOX
OpUTiHAIBHUX, M0 MOCWIWIO HOro ekcrnpecuBHY (yHKHiO. TakoX peMiHICLEHILI€I0, OAHAK YKe
3 «["amitera», MOXXHA BBaXKaTH perutiky OpecTa:

A tnsapitumy Ha TeOe Tak, mI0 W BiTPOBI He That he might not been the winds of heaven /
J1aM TI0BiATh Ha TeOe [4, c. 108]. Visit her face too roughly [10].

O6iznanicty Jleci YkpaiHku 3 iHmmMMH Tparemisimu Binpsma Illekcmipa moMiTHa B CTarTi
«EBporeiichka comianbHa ApaMa B KiHI XIX cTONITTS», A€, TOCHTIIKYIOYH ITOXOHKEHHS COIiaabHOT
IpamMu (ApaMHu HATOBITY), MUCBMEHHHUIISI BUKOPUCTOBYE TBOpUicTh Illekcmipa: «Maca, X049 O 5KO
CTEpEOTHIHUI «Hapoa» Apamu XIX B., ciamMBe HE 3’ABJsUIACH y TeaTpi 3 TOTO Hacy, SK 3HUK 30 CLIEHH
knacuyauid xop. IlpaBma, mu Oaummo ii B nmpamax LlekcmipoBux (“Kopioman”, “FOmiii Lesap”,
XPOHIKH), aJle BOHA BHUCTYIIA€ TaM €Ii30JUYHO, TPA€E MAPSAHY POIb KO TPYHT AJIS TOJOBHHX T'epOiB,
X0Y yce-TaKd POOHTH IMOCTYI B MOPIBHSHHI 3 TPELBKUM XOpOM, 00 BHCTYIA€ BXXE HE OJHOTUIIHUM
HATOBIIOM, IO ITPOMOBJISIE YHICOHOM MOHOJIOTH, a 300pOM BHpa3HHUX iHAMBIAyalbHOCTEH, TUTBKH BCE
XK 11 BigMEXKEHO My)Ke HE3HAUHE 1 HECAaMOCTIMHE MicIle, HaITO KOJIH B3SITH Ha yBary Te, IO TaKi TEMH,
sk “Kopioman™, ab6o “Kopoms JI>KOH”, BIacHe MAlOTh BEIWKWN MPOCTIp Ui YTBOPCHHS MAacOBOi
Ipamu» [6, c. 284].

Bpaxenns Big m’ecu «Maxber» mpocTexyeTbcsi B cTarTi «besmapaoHHuil maTpioTH3sm», ne
YUTaIlbKa PEMIHICIICHITIS YTBOPHIIA aCOIIaTUBHHUM 3B’ 30K 3 KPUTUYHOIO TBOpUicTiO Jleci YkpaiHku:
«[lepen Hamu POXOIATH, MOB TiHi KOpOJiB Yy “Mak0eri”, faBHi i Cy4acHi HaM MaTpioTH...» [6, c. 14].

! Ha6ik, mpo cebe (iTai.).
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Knacu4yHa ykpaiHcbka niTepaTtypa

Cepen nepeknazniB Jleci Ykpainku Benuke 3HaueHHS Mae «MakbOer» Illekcmipa, sikuii 3’ IBUBCS
BHACIIZOK >XBABOTrO 3alliKaBICHHS NHCHMEHHHUI TBOpYicTIoO apamatypra. 3 «Makbera» Jlecs
Ykpaiaka 3pobuiia epexia Mepmx Tphox ciieH. IlormubieHe BUBYCHHS aHTIIIHCHKOI MOBH CIIPHUSIIO
TOYHOMY BIIITBOPEHHIO HE JIMINE 3MICTy Tparemii, aime i obpasnocti moBu Illekcmipa, a Takox
CTHCJIOCTI BHCIOBY. «CTHCIICTh 1 TOYHICTH BHpa3y, MaiKe MOBHA BiAMOBIOHICTH PO3Mipy, pUTMY
100CSTy OpHWTiHANOBi, a TOJOBHE — BIACYTHICTb apXaikd, OJHM3BKICTH 1O AaHTTIHCBKOTO AyXy
MIEKCITPIBCBKOTO TBOPY POOJATH IEH TMepekiaa IMOMITHHM SBUIEM B ICTOpii yKpaiHCHKOTO
nmepeknangy», — 3ayBaxye IpuHa XKypasceka [3, c¢.220]. TounicTes mepeknamy OyiI0 HOCATHYTO
nepeayciM THM, IO BiH 3poOJjeHHi, Ha BiIMiHY BiA NOINEPEAHUKIB, 3 OpWriHaTy TBOpY. s
MTOPIBHSIHHS BiIMTOBITHOCTI ITepEKIaay MOXKHA B3SATH, HATIPUKIIA, PSIIKH:

When we three meet again Konu mu ctpinemocs, cectputii?
In thunder, lightning, or in rain? [10]. Uwu B TpiM, 9H B JTOII, YU B OJTMCKABHIII?
[5,c.318].

OxpiM TOYHOCTI B JIGKCUYHOMY BiITBOpeHHI «MakOera», Jlecs Ykpainka m0ae mpo CHHTaKCUC
Ta IHTOHAIIi0:

As whence the sun’gins his reflection Ta 3BiKM COHIIE CXOMINTH, 3BIATH H Ty4a
Shipwracking storms and direful thunders Hagxoauts rpoMoBa i Tonuth Kopadmi
break [10]. [5,c.319].

Jlecs Ykpainka 3HauHy yBary npuauIdia 1000py BIyIHUX adOpUCTUIHNX BUCIIOBIB Ha TIEPEKIIa
MIEKCITIPOBUX MIHOOKHUX 00pa3iB:

If you can look into the seeds of time, Ko Bu 3HaeTe, 1110 10715 3aciBac,

And say which grain will grow, and which will not, SIxe HaciHHs 31HO€, AKE Hi,

Speak then to me, who neither beg nor fear CkaxiTb. 5 He mpory, 1 He Oorocs

Your favours nor your hate [10]. Hi nackwm Bamoi, Hi THIBY [5, ¢. 323-324].

VY HaBeneHUX PAAKAX MMCBMEHHHIL BIOBIIOE IIEKCHIPiBChKE TSHKIHHS 10 aHTUTETHYHOCTI, 110 3rO0M,
pa3oM i3 KiHneBuMH ahOPUCTUIHIMH CEHTEHITISIMH, BIIAJI0 BUKOPUCTOBYBATUME Y BIIACHUX TBOpAX.

Jlecs Yxpainka 3pobuia qBa mepexiiaad TBOpiB MoaepHoi apamu: «Tkadi» ['epxapra ['ayntmana
1 «<Hemunyua» Mopica Mertepmiaka. Ilpamoroun Ham «Tkadamu», NHCBMCHHHIS Majia IIEBHI
TPYZHOLI 3 OMAaHyBaHHSIM CIJIE3bKOrO MAialeKTy, a/yke Ha MeTi OyJo TOYHO BiATBOPUTH TOBIPKY
TKadiB. 3pEIITOI0 BOHA Hajajda MOBJIICHHIO JiHOBHX OCI0 BHHATKOBOI HapomHOCTi. Hampukian,
y TEKCT1 TPAILUISIIOTHCS BIIACHE YKPAiHCHKI (DOPMHU BUCIIOBY: «HY, Ta i 4yIacist oIl TIETbCSA», «a BH SIKOT'O
JliJIbKa pOOUTE», «II0 TH 32 MaTH, KOJIU TaK MalICKy€l» Ta iH.

Uepes npamy [aynTtmaHa «mporisifae» IIEKCHipiBChKAa TPAguUIlis emi3allii JpaMaTudHOro
KOHQUIKTY Ta HOro CICHIYHOrO BTUICHHS. MHMTEIb MaKCHMaJbHO HAOJU3UB [0 JIpaMH [0
peanbHOCTI; CIIEHH y TBOPI €Mi30IWYHO TOMPiOHEHi, BIACYTHS Tipamiza Iii, BHKOPHUCTOBYIOTHCS
MOMIUPEHI peMapku. BaxkmueuMm y moeTuii apamu ['aynTMaHa € 3BEepHEHHS J0 HAPOJHOI IICHI, sKa
3pPEIITOI0 CTA€ JIEUTMOTHBOM TBOPY:

VY Hac TyT € KpUBaBUH CyI,
HixTo He uyB Takoro,

Koro nounyts cyautu TyT,
He BumnycTsTh )KMBOTO.

Tyt nroasiMm MyKu 3aBIarOTh,
BepyTh Ha kaTyBaHHS,

MOoB CBiZIKH TOpS TTIOBCTAIOTh
Hesniveni 3iTxaHHs.
[lexenpHe KOTO BCi MaHwU,
Ha BG6orwii 1101 3aB34Ti.
I'eit, HeHaXXepHi nepyH™H!
Bci 6ynere npokisti! [5, c. 345].
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[IpukMeTHO, IO TaKWi MPUHOM IMHUPOKO 3aCTOCOBYBAaTUME y BIIacCHHUX TBOpax i Jlecs Ykpainka,
AK-0T y «IIpomanHi»: «byBail 310p0OB, HECYDKEHUI IpyKe...» Ta IH.

[Tepexnman npamu «L’intruse» («Hemunaywa») Merepiminka Jlecero YkpaiHkoro OyB Ud HE TEPITUM
Ha yKpaiHcbkoMmy IpyHTi. CKIIaIHICTh TEepeKJIany ToJisarana y CBOEPITHOCTI MOCTHKH OEIBTIMCHKOTO
aBTOpa: Ba)KKO BIATBOPUTH HATSKH i HEJOMOBIEHICTh OpHUTIHABLHOTO Aianory. Baximeo Oyio mepenati
«TICHXOJIOTII0 TBOPY», EMOLIMHMN HacTpiii KOXKHOI CLIEHH, ajpke Oiamor y MeTepiiHka mnepenae
30BHINIHIN 3MICT, a BOXJIUBE TITUOMHHE PO3KPHUBAETHCS B MoBYaHHI. OmHak Jlecs Ykpainka, «Imo B
CBOIX IIyKaHHSIX APaMaTHIHOTO CTIJIIO MPOWIIIA Yepe3 IKoimy MeTepiiHka, — CBITUNUTHL AOpam
lozenmnyn, — Hag3BUUAHO TOHKO Biguyjia My3HUKY HOT0 MPO30BOTO Aiajory i BigrBopuia iix» [2, c. 253].

OTxe, 3HAHOMCTBO 3 €EBPOIEHCHKOIO JIITEPaTYpOrO BIATYKHYJOCS OaraThbMma iHCHIparisMd y
tBOpuocTi Jleci Ykpainku. IloBHOTa BpaskeHb 1 TOYYTTIB BiJ MPOYNTAHOTO BigOWBanacs B 1i TEKCTax,
BIUIMBaNa Ha OPMYyBaHHS BJIACHOTO CTWIIO MUChbMeHHHLI. Y TBopax Jleci YkpaiHku € pi3Hi hopmu
MDKITITEpaTypHOi pelentii, cepel] SKUX MepeBakarloTh ajro3ii 1 peMiHicienuii. Bapro 3a3naunrtu, mo
TBOPYlI CTyIii Hax €BPOMEHCHKOI KIIACHYHOI 1 MOJICPHOIO CITAANIMHOI Majdd TpPHUBAIAN
¢yHKUiOHaNBHUN e(eKT: 3MICTOBI peMiHicLeHILii, pUTMiKO-Bepcu(ikaLiiiHi acomiamii Ccrpusuh
JTepaTypHO-KPUTHYHIN AisTIBHOCTI NMHCbMEHHHMII, a TaKOX CTalld €JIeMEHTaMH MOETHKH BIIaCHUX
npamaTuaHux TBOpiB. Tpamumii Illekcmipa i baiipona HaliBHpasHille TPOSBIINCS B MHCTEITBI
BEJICHHS BHYTPILIHLOTO MOHOJIOTY, aHTHTETUYHOCTI MOOYIOBH [11ajory, a)OpUCTHYHOCTI MOBJICHHS.
Bin Jleonapai muCbMEHHULA B3sUla apUCTOKPATU3M MECHMMicTHUHOI Qimocodii Ta cucteMy aiajnoris,
a Bim MeTepiiHka — TaEMHUYICTE 1 3aTaIKOBICTh CUTYaIlii, HEJJOMOBJICHICTb.
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Lesia Ukrainka’s Reception of Literary Tradition:
Translations, Critical Works, Artistic Creation

Lesia Ukrainka’s acquaintance with European literature is vividly reflected in her
creative works. In Lesia Ukrainka’s writings one can find various forms of literary reception
among which allusions and reminiscences dominate. It is obvious that the writer used
classical and modern European heritage. William Shakespeare’s and Lord Byron’s creative
works were most intensely revealed in internal monologues, antithetical dialogues’
construction, and aphoristic language. The authoress owed pessimistic aristocratic
philosophy and the system of dialogues to Giacomo Leopardi; mystery and mysticism of
situations, the use of innuendos Lesia Ukrainka owed to Maurice Maeterlinck.
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